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áttérést számos alapvető nehézség lassítja: az ipar 
hatékonysága rendkívül alacsony, a környezet 
szennyezés nagymérvű, a távközlés fejletlen, a jogi 
keretek még nem alakultak k i , a bank- és a f inanciális 
rendszer lassú és kezdetleges, az emberek átképzés 
re szorulnak, a berendezések elavultak, az energiael 
látás a Szovjetuniótól függ. 

Nyugaton is kevés az olyan szervezet, amelynek 
valóban hasznos információi vannak a kelet-európai 
üzleti v i lágról . Ilyen a British Library Business Intor-
mation Service (a Brit Nemzeti Könyvtár Üzleti In
formációs Szolgálata) , amely remek gyűjteményt, 
különösen sok keleti kereskedelmi folyóiratot kínál a 
kutatóknak, és online hozzáférést is biztosít a je 
lentős adatbázisokhoz. A Department of Trade and In-
dustry Export Markét Information Centre (a Kereske
delmi és Ipari Minisztérium Export Piaci Információs 
Központja) országonként nyújt special izált Informá
ciós és tanácsadó szolgálatot. Ez a piaci jellegze
tességeket , a vállalatok adatait és az átfogó gazdasá 
gi hátteret tárja fel . Az adatok megbízhatóságát is 
minősíti . BOTIS néven adatbázist épít a termékek, 
piacok, ügynökségek, importvállalatok stb. adataiból. 
Az East European Trade Council (Kelet -Európai 
Kereskedelmi Tanács ) olyan tanácsadó testület, 
amely az érdeklődők szűkebb körét látja el piaci in 
formációval, és a b r i t - s z o v j e t kereskedelem adatait 

Adatok cégekről , termékekről , p iacokról , technológiáról 

L. Eastern European Opportunit ies Alert 
Számos újdonságértesí tő k iadvány teljes s zövege 

Folyóirat és ú jságcikkek szövege angolra fordítva a gazdaság i 
élet szinte valamennyi témájáról 

teszi közzé. A PlanEcon egyénre szabott szolgáltatá
sok (gazdasági elemzés, keresés üzletkötések 
között, befektetési tanácsadás stb.) nyújtására ren
dezkedett be. 

A kelet-európai országok saját kiadású forrásai 
két jel lemző "műfajba" sorolhatók: statisztikai 
évkönyvek, zsebkönyvek, illetve külkereskedelmi fo
lyóiratok. Ezek kevéssé használhatók konkrét üzle
tek előmozdítására. A címtárak, speciális adattárak 
most kezdenek megjelenni. A Szovjetunióval némileg 
más a helyzet, mert a rá vonatkozó források közül 
né rány Nyugat -Eu rópában , illetve az Egyesü l t Á l la 
mokban jelenik meg. számos külföldi kereskedelmi 
központot is fenntartanak. 

Az üzleti feltételek és lehetőségek feltárása és 
elemzése Kelet -Európában nagy terhet ró a nyugati, 
e lsősorban brit információs iparra, de úgy tűnik, 
sikerül a nehézségeket leküzdeni . A keleti források 
minőségének javulása, az online adatbázisok 
kiépítése is várható, mihelyt megnő a szóban forgó 
országok érdekeltsége a K o r r e k t üzleti tájékoztatás
ban, a külföldi gazdasági szakemberek segí tésében. 

/East European business Information. - Bus iness Infor
mation Revlew, 7. köt . 2. sz. 1990. p. 3 - 32 ./ 

(Orbán Éva) 

Kellően használják-e a megvásárolt 
információs szolgáltatásokat az ipari 
termelésben? Japán, Korea és Tajvan 
tanúsága 

Az újonnan iparosodó országokban az információs 
ipar növekedése fontos eleme az iparra alapozottból 
az információn alapuló gazdaságba való átmenetnek. 
Gazdaság i számításokkal már korábban is vizsgálták 
a vásárolt információ szerepét az ipari termelésben, 

főként az USA-ban. 1975-ös . 1976 -os és 1980 -as 
adatok alapján J a p á n , Korea és Tajvan termelőszférá
ját v izsgálták meg ebből a szempontból . Az e red 
mények egyértelműen azt mutatják, hogy a vásárolt 
információs szolgáltatások használata szuboptimál is 
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mindhárom gazdaságban, a fejtett Japánban éppúgy , 
mint a két legsikeresebb most iparosodó országban. 

Az információs ipar fej lesztése tehát nemcsak 
azoknak az országoknak fontos, ahol az információ
gazdaság már beindult, hanem azoknak a kevésbé 
fejlett gazdaságú országoknak is, amelyeknek v i 
szonylag fejlett ipari szerkezetük van. Az eredmények 
arra is intenek, hogy az információs szolgáltatóipar 
fej lesztését elősegítő gazdaságpolit ika még fonto-
sabb a most iparosodó, mint a fejlett országokban. Az 
ilyen politika az iparpolit ika természetes kiterjedé

seként tekintendő abban az időszakban, amikor az in 
formáció előáll ítása, feldolgozása és elosztása a v i 
szonylagos előnyök egyik meghatározó tényezőjévé 
válik. 

' E N G E L B R E C H T , H.-J.: Are purchased Information Ser
v ices underused in manufacturlng? Evldence from J a p á n , 
Korea and Talwan. = Applied Economlcs, 2 2 . köt . 1 9 9 0 . 
p. 2 0 1 - 2 0 9 . / 

(Mohor Jenő) 

A könyvtári kapcsolatok fejlesztése külföldi alapítványokkal 

A külföldi alapítványok és könyvtárak kap
csolatainak építése a 80-as évek közepén 
indult el. Mindeddig a kezdeményező lépést, 
szinte kivétel nélkül, a külföldi alapítványok 
tették meg. 

Minthogy a könyvtárak müködösének és 
különösen a szolgáltatások fejlesztésének 
feltételei az utolsó években megnehezedtek, az 
OSZK- KMK indokoltnak látta, hogy a hálózat
fejlesztési és koordinációs osztály keretében 
csoportot hozzon létre a külföldi alapítványoktól 
szerezhető támogatások tartalmi és mennyiségi 
fejlesztése céljából. 
1. A csoport feladata: 

• a meglévő (Soros, SABRE, Mellon) alapít
ványi együttműködés továbbfejlesztése; 

• új kapcsolatok, lehetőségek felkutatása 
azokban az országokban is, amelyekkel 
ilyen jellegű együttműködés nem, vagy 
csak kismértékben alakult ki; 

• a kapcsolat felvétele (piackutatás, tájé
kozódás a már meglévő hazai hivatali, 
könyvtári és személyi kapcsolatok felhasz
nálásával), pályázatok kiküldése támo
gatást kérő körlevelek útján, felhasználva 
a budapesti külképviseletek, kulturális 
intézetek, valamint a magyar külképvisele
tek közvetítői lehetőségeit; 

• megállapodások kötése külföldi alapítvá
nyokkal; 

• pályázati lehetőségek közvetítése a szóba 
jövő hazai könyvtárakhoz. Támogatás a 
pályázatok elkészítéséhez; 

• a pályázatok elbírálásának megszer
vezése, a könyvtári társadalmi szervezetek 

bevonása, a nyilvánosság biztosítása; 
• az elnyert támogatások felhasználásának 

megszervezése, koordinálása. 
2. A külföldi alapítványi támogatások tartalma 

tekintetében a csoport a hangsúlyt a követ
kező területekre helyezi: 
• ösztöndijak, tanulmányutak támogatása, 

könyvtári ismeretszerzést szolgáló hazai 
tanfolyamok, konferenciák szervezése; 

• külföldi információs szolgáltatások finan
szírozása magyar könyvtárak részére: 
online kapcsolatok, CD-ROM lemezek és 
olvasóberendezések, könyvtári szoftverek; 

• könyvek, folyóiratok és egyéb információ
hordozó dokumentumok küldése; 

• állományvédelmi eszközök, berendezések, 
restaurálás; 

• könyvtári gépek: számítógépek, gyorsmá
solók, sokszorosítóberendezések, mikro
film, mikrofilmlap-felvevők, olvasók stb.; 

• támogatás hátrányos helyzetű olvasók 
részére nyújtott szolgáltatásokhoz. 

Összefoglalva: az eddigi passzív elfogadó 
szerepkört a csoport aktív kezdeményezd sze
repre kívánja átváltani. Ennek sikere érdekében 
valamennyi érdekelt könyvtári szervezet, 
könyvtár és könyvtáros támogatását, észrevéte
leit és munkavállalását kéri az OSZK-KMK 
alapítványi csoportja. A csoport, a könyvtárak 
és könyvtárosok lehető legszélesebb körének 
bevonása érdekében, a közeljövőben különbö
ző fórumokon megbeszéléseket is kíván szer
vezni. 

Az OSZK - KMK alapítványi csoportja 
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